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Abstract. The purpose of this article is to reveal the features of the territorial and social variability of English
dialects. The author analyzes the peculiarities of the linguistic situation in the British Isles by displaying diversi-
ty and conservatism — the main features of dialects. This article reveals the fact that the regional and social vari-
ability of the English language can be represented as a hierarchy in which RP, regional standards and dialects are
arranged from top to bottom. The description of the language situation in the UK convinces that the use of RP
has a social significance and determines the socio-territorial differentiation of various types of English pronunci-
ation. The paper highlights the need to study dialects of the English language, examines their main linguistic
differences and features, provides examples of differences between dialects from Standard English.
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B mpenenax omHOrO si3bpIKa JTOCTATOYHO,
KaK W3BECTHO, COIMOCTAaBUTH CIOCOOBI TOBO-
PEHHS H IHCHhMa, 9TOOBI YOSIUTHCS, YTO OHH
M0 CBOEH CYTH SIBIISIIOTCS JABYMsI aBTOHOM-
HbIMU ToacucteMamu. CiegoBaTenbHO, JHO-
0asi KOHKpETHas pedb COACPKUT B cebe
0OBIYHO HECKOJIBKO Pa3HOBUIHOCTEM.
Hanpumep, anrnuiickuii s3Ik BenukoOpu-
TaHUU OTJWUYAETCS OT aMEPUKAHCKOTO WIIH
aBcTpaJMiickoro. B cBorwo ouepenp, B caMou
BenukoOpuTanuu CymecTByOT pa3HOBUIHO-
CTH aHrjuiickoro s3pika AHrnuu, lllotnas-
nuu, Yansca u CeBepHoit Upnanauu.

IlonsiTHE BapHATUBHOCTH

[TonsiTie BapWATHUBHOCTH CJIEYET BBO-
JUTH TI0 OTHOILIEHUIO K CJIOBY TOJBKO TpH
YCJIOBUHM OJTHOBPEMEHHOI'O y4eTa MaTepuaib-
HBIX M CMBICIIOBBIX TIPU3HAKOB SI3BIKOBOM
€IVHUIBI U TaKUM 00pa3oM OmpeaemsTh Ba-
pHAHT CJIOBa KaK PEryJsiPHO BOCIPOU3BOJIU-

MBI €T0 BHIOW3MEHEHHSI, KOTOPBIE COXPaHS-
10T TOK/IECTBO Mopdooro-
CIIOBOOOPA30BaTEIILHOM CTPYKTYPHI, JIEKCHYC-
CKOT'0 ¥ TPAaMMAaTUYE€CKOTO 3HAYCHHUS U, KOTO-
pple OoTIMYaloTCs WM (OHETHYECKH, WIIH
(dhopmoobpazyromumu adukcamu. B oTimdne
OT 9TOr0 BapHaHTHOCTH CIIEIYET PaccMaTpH-
BaTh KaK CIIEICTBUE SI3BIKOBOM IBOJIOIUH.

C TOYKM 3peHHUs y3KOU TPAKTOBKH, Bapb-
UPYIOIIUE DJIEMEHTHl HE HMMEIOT 3aMETHBIX
pa3uuMii B acrekTe IMAXpOHHH, HOPMBI,
cTHiIsA, mparMatukd. K HUM oTHOCAT opdo-
rpaduyeckue, (GoHeTnyeckue, MOpQOIIOTH-
YecKHe, CI0BOOOpa3oBaTeIbHbIC, CHUHTAKCH-
YEeCKHE BapHaHTHI, KOTOPBIE SIBIISTFOTCS JIETKO
B3aMIMO3aMCHSIEMBIMU W TIO3HIIMOHHO O00Y-
CJIOBJICHHBIMHU. B yCIIOBHSX MIMPOKOH Tpak-
TOBKM BapHUaHTHOCTH, pa3IMYaOT HAIHO-
HAJIbHO-TOCYJIApPCTBCHHBIC BapUAHTHI S3bIKA,
BapUAHTHOCTH COIIMOJICKTOB (HAmpuMmep, 1O
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npodecCuoOHAIPHONW TPUHAJICIKHOCTH), BO3-
pacTHYIO pPEYEeBYI0 BapHAHTHOCTH, BapHaHT-
HOCTb MY>KCKOM M K€HCKOM peun [5].

WHabIME cllOBaMH, JTHHTBUCTHYCCKAas Ba-
PUAHTHOCTB SI3bIKA JOJDKHA MPOCICKUBATHCS
Ha JIBYX €r0 YPOBHSX: CYT'y0O SI3IKOBOM M Ha
COLIMOKYJIBbTYPHOM, a, CIEJOBAaTEIbHO, H3Y-
YEHHWE BAPUAHTHOCTH HA pa3HBIX YPOBHSX
SI3bIKOBOM CHUCTEMBI HE CJEeIyeT OrpaHUu4H-
BaTh aHAJIM30M OTICIBHBIX (PAKTOB MM HX
ONPENIEJICHHBIX TPYII, OHO JOJIKHO IPOBO-
TUThCS B paMkax OOIIel Teopuu, Korjaa BCs
crienuuKa SI3BIKOBBIX CJIIMHHMII BBISBIISETCS
MMCHHO BO B3aHMOJCHCTBHH.

N3BecTHO, YTO B3aMMOJEUCTBHE CO Cpe-
JIOW SBIIS€TCS OJHOW M3 Ba)KHEHIIMX (YyHK-
Uil JTI000H CHCTEMBI, YTO B 3HAUYMTEIHLHOM
Mepe ompeersieT €€ BHyTPEHHEe CTPOCHHUE.
Hecmotps Ha 3TO cpenu pakTopoB, KOTOpHIE
BIUSIIOT Ha mpouecchl nuddepeHumanuu u
KOHBEPIre€HLIUU SI3bIKOB, MOKHO Ha3BaTh U3-
MEHEHHS, TPOUCXOIAIINE B JBYX BHAAX
TPYII HOCUTENEH sI3bIKa: KOMMYHUKAaTUBHOE
COOOIIIECTBO M A3BIKOBasg OOIIHOCTL. Haiu-
yre KOMMYHHUKATUBHOTO COOOIIECTBA OKa3bl-
BaeT peIIaoIee BIMSIHUE HA BOSHUKHOBEHHE
U pa3BUTHE COOTBETCTBYIOIIMX KOMMYHHUKa-
TUBHBIX cpeacTB. OHO BO3HUKAET TOT/Ia, KO-
rja Mo MEHbILIEH Mepe MEXAYy AByMs HHIU-
BHJIaMH TIPOUCXOIUT oOmeHue. B oTnmume
OT HETO, SI36IKOBOE COOOIIECTBO 3apOIKAACTCS
B MpeJiesiaxX rPyMNIbl JIUIl HA OCHOBE €IMHCTBA
SI3bIKA KaK CPEJICTBA OOIICHMS.

B ciyuae, korja y4aCTHUKH COBMECTHOM
JEATEeNIbHOCTHU TOJb3YIOTCSl Pa3HBIMU SI3bIKA-
MH B T€YEHHUE OMPEAEIECHHOIO0 UCTOPUUECKO-
ro BPEMEHHU, MPOUCXOJMUT B3aUMOBIIUSIHHE
A3bIKOB, PE3yJbTATOM KOTOPOTO CTAHOBUTCSA
TEHJEHLUS K KOHBepreHuuu [4]. AHIIHNH-
CKHH S3BIK MPEJICTABIICH LEIBIM PSIIOM TaKUX
CTAaHJAPTHBIX WA CTaHJAPTU3UPOBAHHBIX
JTNAJIEKTOB (KaXKIbIii — HA CBOCH HAIIMOHAITb-
HOW TEPPUTOPUH).

HectanmapTHelli  guaiekT, MOJ00HO
CTaHJAPTHOMY, UMEET MOJHBIN HAbOp clioBa-
ps, MOp(QOJIOTHH, CHHTAKCHCa, MPOU3HOCH-
TEJIBHBIX HOPM, HO HE TOJIB3YETCS MOAACPXK-
KO TrOCYIapCTBEHHbIX HWHCTUTYTOB. OTO,
HafpuMep,  TePPUTOPUATBHO-COIUATIBHBIM

nuanekT JIoHaoHa U I0ro-BOCTOYHOTO apeana
AHTIMH, KOTOPBII MOXYYHsI Ha3BaHHE «IHa-
JEeKT YcThe» U BHepBbie onucad B 1980-x rr.
20 c. HecranmapTHbli AMAQJIEKT OTJIMYAETCS
KaK OT CTaHAApTHOTrO SI3bIKa, TaK U JAPYTUX
HECTAaHIAPTHBIX JUAJICKTOB HE TOJIBKO KOJIH-
YECTBEHHO, TO €CTh JUANEKT A MOXKET UMETh
XapaKTePUCTHKH, KOTOPBIX HET y JUAJICKTOB
B u C, HO u kauecTBeHHO. J[ManeKkTHbIE pa3-
JUYUS HE OTPa)XKaroT, BOMPEKH PACXOKEMY
MHEHUIO, pe3y/bTaT HEOPEKHOTO MPOBUHITHU-
aJIGHOTO $I3bIKAa, @ HOCST PETYNISAPHBIA U CH-
cremaThueckuii xapakrep. CoOCTBEHHO Tep-
MUHBI THAJEKT U COIMOJIEKT HE MMEIOT OT-
pHLIATEIbHOW KOHHOTAIMU, TO €CTh SBISAIOT-
Csl HEUTpaTbHBIMU M ONHCHIBAIOT BAPUAHTEHI
A3bIKA, HCIHOJb3yeMble ONpEICICHHBIMH CO-
obOmectBamu Jronei. Eciam TOT Wiy WHOHM
JMaNIeKT WJIK COLIMOJEKT pPaccMaTpHBAETCs
Kak OoJiee WM MEHee TPECTIDKHBIA B OMpe-
JICJIEHHBIX KPYrax, 3TO SIBJISETCS pe3yibTa-
TOM  JCWCTBUS  BHEIIHUX  COLHMAIBHO-
HNOJUTHYECKHUX (PakTopoB [2, c. 11].

[ToHsTHSI HOPMBI U CTaHIApTa, HOPMAJHU-
3allMU M CTaHJapTU3allMU B PAaBHOW CTETEHU
OTHOCATCS K JIUTEPATypHOMY aHTIUHCKOMY
A3BIKY M CTaHJAPTHOMY aHIJIMHCKOMY MpO-
M3HOIICHUIO W K KaXIOMY W3 JTHAIEKTOB H
SBIISIIOTCS IMAJIEKTaMU aKIEHTa, XOTSI UMEIOT
NPUHIUIAATIBHO Ppa3HbId  xapakrep. Ecmu
HOpMaJIM3alusl JIMUTEPATypHOTO SA3BIKA CO-
CTOUT M3 MPOLIECCOB JIETEPMHUHALINU, CTaOu-
TU3alUu ¥ KOTU(PUKAIUY, TO HOPMaTH3AIIH
JMAJIeKTa WIM COLIMOJIEKTa COCTOUT U3 IpPO-
[IECCOB JIETePMUHAIIMU U cTa0miIn3anuu. Jle-
TEPMHUHALIMS TUAJIEKTa WM COLIMOJIEKTa, KaK
NPEJCTABISAETCA, 3TO HE IMPOIECC MPUHATHS
pElIeHUH 10 ero BEIOOPY ISl ONpeIeICHHbBIX
Hesieil B JJaHHOM S3BIKOBOM KOJUIEKTHBE, a
pe3ynabTaT JeHCcTBUS reorpadudecKux, CoLu-
AJIbHO-TIOJIUTUYECKUX, SKOHOMUYECKHUX (akK-
TopoB. Crabunuzanus QuanekTa WIH CO-
IIUOJIEKTa SIBJISETCS 00S3aTENbHBIM YCIOBU-
€M 3aKpeIUIeHUS €ro TEepPUTOPHUAIBHO-
COLIMAIBHOTO CTaTyca. JTO MPOLECC, B TeUe-
HUE KOTOPOT'0 OH MpUOOpeTaeT 00IIeCTBEHHO
NPU3HAHHYIO B JIaHHOM SI3bIKOBOM KOJIIEK-
TUBe (PMKCUPOBAHHYIO YCTHYIO opMYy, a pe-
3yJIBTaThl €r0 CTAOWIU3AIH MOTYT (DUKCH-
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pOBaThCs B CIIELMAIBHBIX CIOBapsAX U I'pam-
MaTHKax.

BapuaTtuBHOCTh aHIMIMIICKUX AUATIEKTOB

He cymiectByeT enMHBIX KPUTEPUEB IS
pasrpaHUYeHus S3bIKa U IHAJIEKTA, I03TOMY,
B Cllydae, KOrJa rOBOPST, YTO ONpEEICHHBIN
UIUOM SIBIISIETCA SI3bIKOM WJIM JHAJIEKTOM,
HAJI0 YETKO BBIJEATH, YTO UMEETCS B BHUIY
MoJ, TeM WJIM HHBIM TepMuHOM [1, c. 6].
EctectBenno, uro Hanboliee ri1aBHBIM SBJISI-
eTCsl OpUTAHCKUN aHTJIMHUCKUH, pacipocTpa-
HEHHbIN Ha Tepputopun BenukoOputaHuu.

S3BIK CTapOaHIIMIICKOrO mepuoaa MMen
OTHOCUTEIFHO HEOOJBIION CIIOBAPHBIA CO-
CTaB, Ha MPOTSHKEHUM CBOEW HCTOPUU Mpe-
BpaTWJICSI B COBPEMEHHBIN aHITIMNUCKUN A3bIK
C OrPOMHBIM, MOJYMUJUTMOHHBIM CJIOBAPHBIM
COCTaBOM, OOOralleHHbIM MHOTOYMCJICHHBI-
MU 3auMCTBOBaHMSIMU. CpaBHUTENBHO He-
CJIOKHBIM rpaMMaTHYECKHUI CTPOH si3bIKa VI-
VIII BB., ¢ IpeBOCXOIAIIMMU CHUHTETUYE-
CKHMH YE€pTaMH, ITyTEM IOCTENEHHBIX H3Me-
HEHUW MPEBpaTUIICS B CIIOKHOE aHAJIUTUYE-
CKO€ CTPOEHUE COBPEMEHHOTO AHIJIMMCKOTO
s3bika [1, c. 9].

Pa3BruTre aHrImiCKOro si3pIka MpPOXOAU-
JI0 B HEPA3PHIBHOW CBSI3M C pPa3BUTHEM 00-
niectBa. Hamuure MHOTMOYMCIIEHHBIX TUaleK-
TOB B s3bike VI-VIII BB. OoTBEUasio B UCTO-
PHUH ATOTO Mepuojia NMepexoay APEBHUX Tep-
MaHIIEB OT POJOIUIEMEHHOTO CTposi K (eo-
nansHoMy. Co3naHue (heonaabHOTO CTPOS U
M30JIMPOBAaHHOCTh OTAEJIbHBIX YacTel CTpa-
Hbl B niepuo XI-XIV BB. oTBeuanu nosnie-
HUIO MECTHBIX (TEppUTOPHAJIBHBIX) JUAJIEK-
TOB B SI3bIKE CPEIHEAHTIIMUCKHI TEPUOJ.
Pa3Butre TOpProBiIM W MPOMBIIUIEHHOCTH
MIPUBEJIO K Mepexoay oT (eoaanbHOro CTpos
K OypxyasHomy. VIMEHHO B 3TOT mepHoOf
(XV-XVI BB.) co3maercsi 0OIEHAIIMOHATb-
HBII aHrmickuil a3bik. [lobena Oypixkyasumu,
MOJINTUYECKasT M JKOHOMHMYECKAas KOHIICH-
tpanusi B Aurnun XVI-XVII u nocnenyro-
X BEKOB MPUBEIM K mobene oOIeHammo-
HATBHOW aHTJIMKACKOTO S3bIKa, 00pa30BaHHO-
ro Ha OCHOBE JIOHJOHCKOI'O AWAJeKTa, HaJl
IPYTUMU MECTHBIMU JHAIEKTAMU U HapeuH-
simu [6, c. 40].

Pa3Butue cnoBapHOro cocraBa aHIJIMU-
CKOT'O sI3bIKa MPUBEJIO K 00Pa30BaHUIO B HEM
OoraToil cHCTEMbl CHHOHMMOB M OOIBIIOTO
KOJIMYECTBA HMJAMOMATHYECKUX COYETAHHM,
LIMPOKOE MPUMEHEHHE KOTOPBIX XapaKTepH-
3yeT COBpeMEeHHbIN 3bIK. C 00pa3zoBaHUEM U
pa3BUTHEM OOIICHAIIMOHAIBHOTO $I3bIKA TO-
CTEMEHHO YIPOIIAIOTCA U HCYE3aI0T CIICIH-
(uueckre 0COOEHHOCTH JHAICKTOB B 00JIa-
CTH TPaMMaTHYECKOT'O CTPOSi M CJIOBAPHOTO
cocTaBa. JTOMY MpoIleccy CrocoOCTBOBAIO
pacrpoCTpaHEHHE TMEUYATHBIX KHHT, MO3XKE —
pa3BuTHE 00pa30BaHUA M KYIbTyphl Hacele-
Husg. OOIIECTBEHHO-UCTOPUYECKAsT OCHOBA
JUISL pa3BUTHSI IUAJIEKTOB MCYE3JIa C Pa3BUTH-
€M KaluTaju3Mma, o0pa30BaHHEM IEHTPAIH-
30BaHHOT'0 rOCYAapCTBa, MOSBICHUEM HOBBIX
001IeCTBEHHBIX KJIaccoB [6, c. 42].

B coBpemMEeHHBIX yCIOBUSX IHAJIEKThI aH-
TJIMICKOTO S3bIKAa COXPAHSIOT CBOM OCOOCH-
HOCTH B SI3bIKE HACEJICHUS CEJIbCKUX MECTHO-
CTeH, YHAJICHHBIX OT TPOMBIIUICHHBIX ICH-
TPOB, 0COOeHHO Ha ceBepe. CTOUT MOMHUTD,
YTO JUAJIEKTHI CEBEPHBIX M 3aITaIHBIX YaCTEH
AHIIIMM pa3BUBAIOTCS B YCIOBUSAX COCEICTBA
¢ [lllotnagaueit 1 Y2JIbCOM, YaCTh HaCEJICHUS
KOTOpBIX 00JIaZjaeT Kak Ha aHTJIUICKOM, TaKk
U Ha POJHOM S3bIKE. AHIIIMMCKHMA SA3BIK
HaceJIeHUsT ATUX paNlOHOB CTpaHbl HMEET
3HAYMTENIbHBIE OTKJIOHEHHUS OT OOIIeHAaINO-
HaJBHOTO sI3bIKa 1O TpousHoiieHuto. Ilo-
no0HOe TMoyiokeHne umeeTr mecto u B Up-
nauguu [7, c. 84].

CounanbHble THAIEKTHI

CouuanbHble JHAJIEKThl AHTJIOS3BIYHBIX
CTpaH BechMa pa3HOOOpa3HbI U YaCTO UMEIOT
CBOIO HAIMOHAIBHYIO CrenupuKy (Hampu-
Mep, sTHuYeckue auanekTel CIIA, KokHY B
BenukoOpurtanun). Crenyer OTMETUTh, YTO
MIOCKOJIbKY B COBPEMEHHOM AaHIJIOSI3BIYHOM
o0IIeCTBE MMEET MECTO TCHICHIIMS K COITH-
aJIbHOMY PACCIIOEHHUIO, TO U A3bIK, COOTBET-
CTBEHHO, CKIIOHCH K BaphbHPOBAHUIO, K TH(]-
(depennuanmu [6, c. 44]. COMONEKTHI KOJIH-
YECTBEHHO  pACIIUPSIOTCA, TOMOJIHSIIOTCA
€MHULIAMH, CBA3aHHBIMH C PA3JIUYHBIMU CO-
uanbHBIMU (hakTopamu. PaccMoTpum cioBa
U COYETAHMs CJIOB, COAEpKallUE IMapaMeTp

" ]
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NPUHAJJICKHOCTU K OIPEIeNICHHONW COLUaNIb-
HoH rpymme. Tak, cymecTByeT Oonblioe Ko-
JMYECTBO JIEKCUYECKUX EJMHMII, Ha3bIBAIO-
IIMX TPEACTAaBUTENCH Pa3IMYHBIX CIOEB 00-
mectea [SWNID, MWCD]. Hanpumep:
belonger  «mpencraBUTENh  COIHMAIBHOMN
TPYMIbl CPeTHEro Kiacca ¢ KOHCEPBATHBHBI-
MU B3TJISIIaMU, CKIIOHHBIM K MaTepuajbHOU
CTaOUITBHOCTHY. DTa €UHHIIA HE UMEET BO3-
pacTHOM MPUBSA3KHM U KOHHOTAUMK aBaHTIO-
pu3Ma, KOTOpbIE CBOWCTBEHHBI €IUHHIIAM,
YTO Ha3bIBAlOT JPYyrue OOIECTBEHHBIE IPyI-
bl (gumpie, grumpy).

Cokpaienus tuma yuppie (young urban
professional person) OTHOCATCS K JleKcHYe-
CKUM eJUHMIIaM, Oojee ymnoTpedisieMbIM
npencraButessiMu cpeasero kinacca CIHA. K
HUM MO>KHO OTHECTH CJIEIYIOIIHE:

e Dbuppie (black yuppie);

e gruppie (grown-up urban professional
person);

e rumppie (rural upwardly mobile profes-
sional person);

e ruppie (Republican urban professional
person).

DTa ke TpyIa MOXeT COAEPKaTh U ApY-
rue OyKBEHHBIC COKpAIIECHUS, KOTOPHIE CIO-
COOHBI JJaTh OLIEHKY YMCTBEHHBIX CIIOCOOHO-
creit uenoBeka, Hanpumep: Lombard (lots of
money but a real dickhead) «boratsiii 6e3-
MO3TJIBIA UAUOT.

Campblil HU3KHI cil0il 00IecTBa Ha3bIBA-
10T survivers. K 3Toii rpymnmne MoXxHO OTHECTH
cokpamenue nilky «0e3paboTHbIN, HMEro-
1N OOJIBIIYIO CEMBIOY.

K sustainers oTHOcST cioil oOiecTBa He
caMblii OedHBIM, HO U He Oorarelii, K
emulators OTHOCST TeX, KTO MBITAETCS JO-
CTHYb ycllexa M MOoJpakaeT TeM, KTO OTHO-
cutes K achievers.

[lapameTp commanbHOTO cTaTyca COAep-
KaT ¥ CIIEIYIOIINE COKPAILICHHUS:
¢ dinky (double income, no kids yet) «mpo-

LBETAIOLIasi MOJIOAAsl ceMeiiHas mapa, B

KOTOpO# 00a paboTarTy;

e pippy (a person inheriting parents’
property) «HEMOJIOJIOW YEJIOBEK, pazdora-

TEBIINUN TIOCJIE TIOJTY4YEHHUs HACTIEICTBAY.

Bce st ciaom oOmiectBa OOBEIMHEHEI
noHsiTHeM val, 94To pacmu@poBBIBaETCS Kak
value and lifestyles.

borateie momu oTHOcATCS K jet set, TO
€CTh ATO T€ JIIOJH, KOTOPbIE MyTEIIECTBYIOT
Ha PEAKTUBHBIX CaMOJIETaX MO BCEMY MHDPY.
Nuorna mx Ha3bIBaoT jet set travelers. Co-
kpamenne PLU (people like us) HaswiBaeT
n30paHHBIX JII0JIel 001IecTBa.

B paboueii cpere MCHONB3YIOTCS ClEny-
IOIIUE CIIOBA:

e to badmouth «310CIOBUTEY;

e dozen «ccopa ¢ poncTBeHHHKaMm [ 6, ¢. 45].
XoT4 c1oBapu OOBIYHO HE J1al0T MOMETOK

OTHOCHUTENIbHO TPEUMYILECTBEHHOT0  YIIO-

TpeOJICHUS CIOB B PA3JIMYHBIX COIMATBHBIX

IpyMnIax, aHajlu3 KOHKPETHBIX CUTYalUil J10-

Ka3bIBaeT HAIMYHE MapaMETPOB COIHAIBLHOM

BapUaTHUBHOCTH CJIOB B aHTJIMIICKOM SI3BIKE.
AHanmu3 MOKa3bIBaET, YTO 3a MOCJIEIHUE

r'oJIbl BOZHUKJIM HOBBIE c(pephl yroTpeOaeHus

BAPUATUBHOM pPA3rOBOPHOM JIEKCUKH IIPO-

(dbeccuoHanpHOrO HampaBieHHUs (KOMIIbIO-

TEpHBbIE TEXHOJOTHH, CPEICTBA MaCCOBOU

undopmanun). Hanpumep:

e computerese «i36Ik DBMy;

e machinespeak «KOMIBIOTEPHBIN SI3BIKY;

e cablespeak <okapron pabOTHHUKOB Kabemnb-
HOT'O TEJICBU/ICHUS.

Jlpyrue colyaibHble OTPAcii TAKKe CTaH
HEHTPaMHU TPUTHKEHUST KOPIIOPATUBHBIX JKap-
TOHOB, HANIPUMEP, MEIUIMHA U OMOMETPHSL:

e telemonitory system «cuctema, MO3BO-
JSAI0MIas  Bpady yIOPaBIsATh JICYCHUEM
00JBHOTO HA PACCTOSTHUNY;

e telemonitory unit «CHenUamIbHBI KOM-
MBIOTEP YISl yIIPABJICHUS JeUeHUs: O0Jb-
HOTO Ha PacCCTOSIHUNY;

e biometric systems «OHOMETpUYECKUE
cpencTBa 6€30MaCHOCTIY.

Y pabOTHHKOB KOMIIBIOTEPHOU Chepsl
pa3BUBAETCA CBOM CJICHT:

e brainbox «xomnbroTEpY;

e computer smartS «CIIELUATUCTEL 110 KOM-
MBIOTEPHON TEXHUKEY;

e to feed back «pearupoBatb;

o feedback «peakuus;
glitch «ommbka B mporpamme;
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o tekkie «?3HTY3HMACT — KOMIIBIOTEPIIHUKY

e cracker <«GIOYMBIIUICHHUK, KOTOPBIH
IIOPTUT YYKHE€ KOMIIBIOTEPHBIE IIPO-
rPaMMBbD»;

e hacker «xakep».

CaMbIM  H3BECTHBIM 6pI/ITaHCKI/IM CO-
OUOJICKTOM  ABJIACTCA  KOKHHMH. HpI/IBeI[eM
IIPpUMEPLI 3TOI'0 COLNUAIIBHOIO AUAJICKTA C UX
HWHBapvuaHTaMU B CTAaHAAPTHOM SA3BIKC:

Tabnuya 1

IIpumepsl conManbLHOrO IMATEKTA

AHTIUHACKUN KOKHU
(Cockney English)

CranjapTHBIN aHTJIUN-
ckuii (Standard English)

Pycckuii Bapuant

Free rooms are on sale.

Three rooms are on sale.

3 KOMHATBI CHAFOTCH.

Where is yor trouble and

Where is your wife?

I'me tBOS 'KeHa?

strife?

Do yer want a drink, then, Do you want a drink? Bbl xoTHTE Yero-HuOYIb

eh, mate? BBIIUTH?

Where’ave yer been since Where have you been I'me Te  mpomanain,

last Fursday? since last Thursday? HaYyWHAs C MPOILIOro dYeT-
Bepra?

Do yer know the chuffin’ Do you know the way to Beb1 3HaeTe gopory K Te-

way ter the ffeatre, is it? the teatre? atpy?

Wich is the way ter the Which is the way to the Kakast u3 jgopor BeaeT K

bleedin’ centre of London, | centre of London? ueHtpy Jlonmona?

then, eh,mate?

How much is it, then, luv?

How much is it?

CKOJIBKO ATO CTOUT?

Wot about some wine?

What about some wine?

Kak macuer Ooxana Bu-
Ha?

How about eatin’ out, then,
eh?

How about eating out?

Kak nacuer TOro, 4ro0snI
rae-TO MOeCTh?

TeppuTtopuaibHble JUANTEKThI

I'pammaTruecknii CTpOM M CIIOBApHBIN CO-
CTaB COBPEMEHHOIO aHIJIMICKOrO sI3bIKa, B OC-
HOBY KOTOpOW Jier juanekr JIoHmoHa u ero
OKPECTHOCTEH, - OOIIMe M eIUHbIe IS S3bIKa
1o Bcel Teppuropun BenmukoOpuranum, a Tak-
e B APYTUX CTpaHax, I7ie¢ OOIeHAIMOHABHON
sesiercst anrmickuii si3pik (CLLIA, Kanana,
Agctpamus u ap.). [lo npousHoieHuo U ya-
CTUYHO CJIOBAPHOMY COCTaBY, IUAJEKTBI CO-
XpaHSIOT HEKOTOpHIE CBOM OCOOEHHOCTH, KO-
HEYHO XaPAKTEPHBIE A1 SI3bIKA 10 CPABHEHUIO
Maj000pa30BaHHOM YaCTH HACEICHHUSL.

B coBpeMeHHOM aHTIMIICKOM SI3bIKE B
AHTIIHHM pa3IUyaroT CIEIYIONINE OCHOBHBIC
JTUAJICKTHI:

1. Boctounsrii —
p- Tem3oi u r. Han;

2. 3amagabiid — 6acceitH p. CeBepH;

3. HOxHsblii — Ha 10T OT T. Tem3bl;

4. llentpanbHblii-06acceitH p. TpeHT u T.
Xembepu;

5. CeBepHblii — K ceBepy OT. XeMOepH;

6. Ilotnanackuii — k ceBepy oT. TBu.

Paznuune B NpPOU3HOLIEHUH  MEXKIY
CranmapTHbIM AHTIUNCKUM (Standard
English) u amanexramMmu mpuBeIEHBI HIKE B
tabnuie 2.

MIPUMEPHO  MEXAY

" ]
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Tabnuya 2

Pazimune B npousHomennu Mexxkay CTaHIapTHbIM AHIJIMICKUM
(Standard English) u qtuanexkramu

Crannmaptabiii Aarnuiickuii (Standard
English)

1. HpOI/I3HOIJ_IeHI/Ie a B 3aKpBITOM cl1ore.
[&]
That, bad, cat.

2. IpOU3HONIIEHKE Ou: [au]

House, flower, famous.
3. npousHolieHue u: [A]
But, bus, burst.

IOxH.

JIAAJIEKThI
3an. Bocrox nentp IOxn. Ilotn.
& @& a a A
au, ou,
au au au
u
A A u A uwA A

K cneuuduueckum 0coOEHHOCTSIM aHa-
JIeKTa JTUHTBUCTBI, KPOME JIGKCUKH U TPaM-
MaTUK{, TPUYUCISIOT akueHT. [lostomy, B
YaCTHOCTH, CTOUT COCPENOTOYUTh BHUMaHUE
Ha TepMHUHE «akieHT». CTOUT OTMETUTH, YTO
«@KIIEHT» HUCIIOJIb3YETCsl HE TOJIbKO JJis 000-
3HAUEHUs yJapeHus B clIoBe Wiu (pase, HO U
JUIsL OIMCAHUS OCOOEHHOCTH MPOU3HOLICHUS
3BYKOB pEYM YEJIIOBEKOM, UYTO HE BIAJCET
OOLIENPUHATON  MPOU3HOCUMBIM  HOPMOM
JAHHOTO $I3bIKAa. B 3TOM cilydae akieHT mo-
Ka3bIBAE€T HE TOJBKO PErMOHAIBHYIO WM CO-
LIUAJIBHYI0 HAEHTUYHOCTh, HO M JIMYHYIO,
CHEU(PUUECKYI0 U XapaKTepHYIO ISl Ompe-
JIEIEHHOT'O TOBOPSILETO (POHETUYECKYIO OCO-
OCHHOCTH MPOU3HOIIEHU [5].

Beinensitor crnenyromue Oosbiine rpyn-
Ibl TUAJIEKTOB, KOTOPHIE B CBOIO OYEPE/Ib JIe-
JsTCA Ha 60JIee MEJIKHE MO PYIIIbL:

Cesepo-anrnuiickuii  (Nothern English),
KOTOPBIM BKJIIOYAET HOPKIIMPCKUM IUATIEKT
(Yorkshire dialect) m cka3amoch BIusHUE
A3bIKa BUKMHIOB C XapaKTEPHBIM IPOU3HO-
IIEHUEM 3BYKa /0/, BMECTO /A/; OKOHYAHHE «-
ing» mnpousHocutrcs /in/; /p, t, k/' mexmy
[JIACHBIMHM COIIPOBOX/IAIOTCS TBEPIbIM MpH-
ctynom (glottal stop); B ciioBax co 3ByKOCO-
yetanueM «al» — talk, call mpousHOcuTCs

3BYK /a:/; TUQTOHT /a1/ CTAHOBHUTCS /€i/ Kak B
crnose right /reit/ [5].

BocTtouno-anrmmiickuii  (East Midlands
English) muanexT Tak:ke UCTIBITAT 3HAYUTEIb-
HOC BIIMSIHHE sI3bIKa BUKUHIOB. [Ipom3HoIIe-
HHE JMAJIEKTa CYHIECTBEHHO OTIMYACTCS OT
AHMIMHACKOTO JINTEPATYPHOTO MTPOU3HOIICHHUSI.
Hampumep: «It eent theirn; it’s ourn!» (It isn’t
theirs; it’s ours!) unu «Avya gorra wi'ya?» (Is
the wife with you?). XXurenu BocTo4HBIX pe-
THMOHOB YaCTO 3aMCHSIIOT CJIOBO «0f» Ha «ony.
Hanpumep, «There were two on em» (There
were two of them) [5].

3anagHo-anrnmiickuii  (West Midlands
English) nuanext cumrtaercs Haubomnee yna-
JCHHBIM OT AaHIJIMKACKOTO JINTEPAaTypHOTO
npousHoueHus. Hampumep: cioBo  «yes»
HOCHUTEIIN JTHAJIEKTa TPOU3HOCHT, KaK «arr»;
MECTHasi BEPCHUS MECTOMMEHHUS «you» Ipo-
U3HOCHUTCS /'jav /, KOTOpBIM pudmyercs ¢
«NOWY.

IOro-BocTounsiii  anrnmiickuii  (East
Anglian English) nuanexkt npubnuxen kK aH-
TIIUHCKOMY JIUTEPATYPHOMY IPOU3HOIICHUIO.
Ero xapakTepHbIMH YepTaMu SBISIOTCS:
npousHouIeHne audronra /ov/ kak /v/; au-
¢TOHT /e1/ MeHseTcss Ha MOHO(TOHT /e:/ nin
nudToHT /19/; MOHO(DTOHT /3:/ 3aMEHEHO 3BY-
KOM /2:/; MOHO(MTOHT /i:/ IPOM3HOCUTCS KaK
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nudToHT /e1/, kak B ciose fleece /fleis/; rmo-
Tali3amig TIyXuX CMBIYHBIX /p, t, k/; omycka-
Hue ropranHoro /h/; nanuaue csetioro /l/ Bo
BCEX MO3UIMAX; UCIOJb30BaHue /f/ BMecTO
/0/, a Taxxe /v/ BMecto /d/; 3ByuaHue /n/
BMECTO /1)/ B OKOHYAHUAX «-Ing»

HOxno-anrmuiickuii  (Southern English),
BKJTIOYAeT M3BECTHBINA JIMAJICKT KOKHU, Xapak-
TepHBIA U1 pabodero kinacca Jlonmona. s
HEr0 XapaKTePHBIMH YepPTaMU SIBJISIFOTCS WI-
HopupoBaHue 3Byka /h/, mpousHomenue /f/
Bmecto /0/ m /v/ Bmecto /0/; 3Byk /O/ B
HayaIbHOMN MO3UIMU WU UCYE3aeT WM 3aMe-
usiercst 3sykom /d/ — them / (d)em/; /p, t, k/
MIPOU3HOCATCS] C CHJIBHBIM TPHUABIXaHUEM; /t/
CTaHOBUTCS apUKaTOM, mepes KOTOpOH Io-
siBJIsieTCsl 3BYK /s/ — top /tsop/ [7, ¢. 265-266].

Oro-3amanno-anrmuiicKkui (West
Country dialects) nuanexTt ucnbitan Ha cebe
OTIpENIeICHHOE  BIUSHUE BAJUIMHCKOTO |
KOPHCKOTO SI3BIKOB. JTOT AMANEKT SIBISETCA
POTHUYCKHUM, ITOITOMY €r0 XapaKTEpPHOW OCO-
OCHHOCTBIO SIBISIETCS MPOU3HOIICHHE 3BYKa
/1(r)/, KOTOpBI MOXOXK Ha MPOHM3HOIICHUE
aMEPUKAHCKOTO aHTIMHCKOro; AUQTOHT /a1/
MIPOU3HOCUTCS MPUOIMKEHHO K /D1/; coryac-
Hast ¢oHema /h He MPOM3HOCUTCA B Hayalse
CJIOBa; OKOHYAHHUE «-1Ng» MPOU3HOCHUTCS /1n/;
t-rmoTtanu3anus — HMCIONB30BAHUE TBEPIOTO
[?/ anodony /t/ B KOHEUHO# MO3MIIUU CIIOTA;
KOHeuHasi OyKBa «y» MPOU3HOCHUTCS Kak /el/,
Harpumep, silly /'silel/; B cinoBax, comepixa-
X OyKBY «» Tepe]] TIACHOM YacTo MpoucC-
XOIUT MeTare3a (MEpPecTaHOBKAa 3BYKOB) —
«gurty (great), «chillurn» (children); Bo MHO-
rux cinoBax OykBa «l» B KOHIE cloBa He
NpOM3HOCUTCS, Hampumep, «an old gold
bowl» Oymer 3Bywath kKak «an ode goad
bow»; KOHEYHOE «a» pealln3yeTcsi 3BYKOM
[5:/ — cinema kak «cinemaw» [7, ¢. 219].

Bannuiickuit (Welsh English) nuanexr
XapaKTepU3yeTcs 3HAYUTEIbHBIM BIUSHUEM
BaJUIMHCKOTO S3bIKa B c(epe TpaMMaTHKU H
cioBapHoro cocrtaBa. Ha reppuropun Yanbca
pacnpoCTpaHEeHBbI ABa S3bIKa — BAJUTMACKUN U
AHTJIMUCKUM, TIPU Y€M B TOPOJCKUX pailoHax
npeobianaeT aHIVIMHCKUI W H3ydaeTcsl B
IIKOJIaX KaK BTOPOIl SI3BIK.

Bamnmuiickuii nuanexT 3HAYUTEILHO OT-
audaeTcss  OT  OpOIMUYECKON  HOPMBI
(Received Pronunciation). OcHoBHBIME (oO-
HOJOTHYECKUMH OTIMUUSIMU SBJISIIOTCS:

a) B TJIACHBIX 3ByKaxX — IPOM3HOIICHHE
3ByKa /&/ BMecTo /a:/; nudronHru /e1/,/3v/ 3a-
MEHSIOTCS Ha MOHO(TOHTH /¢:/, [5:/; rinacHas
/3:/ B cnoBe girl MPOU3HOCUTCS C OKPYTJICH-
HBIMH T'yOaMu NPUOIMKEHHO K / 9:/; 3BYK /1/
B KOHIIE CJIOB 3aMEHSIETCS UIMHHEBIM /1:/;

0) B COrJacHBIX 3BYKaX — COTJIACHBIE B
WHTEPBOKAJLHOW  IMO3UIIMU  YIBAUBAIOTCS,
TJIyXHU€ CMBIYHBIE MPOU3HOCITCS C CUIBbHBIM
NPUJBIXaHUEM; TaK BaJUIMACKUN JIUAJTECKT
SIBIIIETCS HEPOTUYHUM, TO 3BYK /1/ SBISETCS
TaK Ha3bIBAEMbIM «(IIdNIOM» (XJIOHAIOIIUM
3ByKoM) [7, ¢. 270].

[Hotnanackuii (Scottish English) aua-
JIEKT OL[yTUMO H3MEHHIICSA TMOJ BIUSHHEM
IIOTIAHJICKOTO s3bIKa. I TuanekTa xapak-
TEpHO IMPOU3HOILICHHUE 3BYyKa /r/, HamojgolOue
aMepHuKaHCKoro asriuiickoro. CerogHsi 06-
pa3oBaHHBIC MIOTIAHALBI Pa3TOBAPHBAIOT
BHJIOM TMIOTJIAHJICKOTO BapHWaHTa CTaHIApT-
HOTO aHTJIHMICKOT0, KOTOpasi TpaMMaTHYeCKH
M JIEKCHYECKU MPAKTUICCKH HE OTIIMYACTCS
0T OOIIEHAPOAHOTO AHTIMICKOT0, XOTS UMe-
€T 3aMETHBIN MIOTIAHICKUHN aKIeHT.

B oTnuyme ot MOTIAHICKOTO CTaHAApTa,
HECTaH/JapTHBIC JHAJICKTHI 3aMETHO 0003Ha-
YEHBl BJIMSHMEM IIOTIAHACKOIO S3bIKa U
3HAYMTENILHO OTJIMYAIOTCS OT JAPYTHX Bapu-
aHTOB aHriuickoro. Iloatomy cryneHTam,
M3y4yaromuM op(}OIMUYECKYI0 HOPMY aH-
TJIMACKOTO SI3bIKa, ATOT JUAIEKT Oymer Jo-
CTATOYHO CJIOKHO TIIOHATH. XapaKTePHBIMU
0COOEHHOCTSIMHM 3TOT'0 JUAJTICKTA SIBISETC:

a) B IJaCHBIX 3ByKaxX — COXpaHEHHUE TI0-
CJIEBOKAJILHOTO /1/, TOCKOJBKY MIOTIAHCKUN
AQHTJTMUACKUNA POTHUYECKUI SI3BIK; HCUE3HOBE-
HUe 3BYKOB /19/, /3:/, leal, lv3/, nanpumep,
beer /bir /, bird /bird /, moor /mvr/; gauHa
3BYyKa HE SIBIISICTCS] ONPECIISIOIICH JIJIS TIIOT-
JAHACKHUX TJIACHBIX; HE CYIIECTBYET pa3iu-
4Hs MEXAY 3ByKamu /&/ — /a:/, nanpumep hat
/ha:t/ — dance /da:ns/; B HecTaHZapTHBIX
JMaJIeKTaX BMeCTO Nu(TOoHTA /av/ MOsSBIsSET-
csl 3ByK /u:/, Haripumep, house /hu:s/, BMecTO
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nudToHTA /30/ OSBISIETCS 3BYK /0/, CPAaBHUM
not /not/ i note /not/;

0) B COTJIaCHBIX 3BYKaxX — Ha4YaJIbHBIC CO-
TIIacHele /p, t, k/ mpousHoOCSITCS 0€3 MpuIbI-
xaHus; 3BYK /l/ TBepAbll (TEMHBIN) BO BCeX
MO3HIIUAX; OKOHYAHUE «-INg» MPOU3HOCUTCS
/m/; /0r/ kak /fr/ — through /fru:/ [7, c. 114].

Wpnannckuit  (Irish  English) amanext
0003HaueH BIUSHUEM T'3JIbCKOTO SI3bIKA. JTO
POTAIIMOHHBIN SI3BIK, B KOTOPOM 3TOT 3BYK
SIBJISICTCSI  TIOCTBOKAJIBHBIM,  XapaKTePHBIM
ABIISIETCSl BUOpUpyomuii /r/. B peruonans-
HBIX aKIICHTaX YIOTPEOJIIETCS TBEPAbIN NpHU-
CTYIH, KOTOPBIA MOKET MPOU3HOCUTHCS OJTHO-
BPEMEHHO C INIyXUMH 3BYKaMU MEXIY IJac-
HBIMU. AHTTUHCKHUI, KOTOPBIA pacmpocTpa-
Hwics B Upnannckoit Pecybnuke, coxpans-
€T YepThl TPUCYIIHE 3alaJHbIM PErHOHAM
Anrmuu. Ilockonbky Ha ceBepe Hpnannuum
MHOTO IMIOTJIAHACKUX MEPECENICHIEB, TO SI3bIK
UCHBITAJl OILYTUMOE BJIMSHUE IIOTIAHICKOTO
nuanekta. uanektsl CeBepHoit u FOxHOI
Wpnanauu Toke OTIMYAIOTCS, CIEIyeT OT-
METHTh, YTO SI3BIK TaMm JIOBOJHHO HETOMO-
reHHplif. CucreMa HM3MEHEHUH B TJIaCHBIX
3BYKax MOX0’Ka HA MIOTJIAH/ICKHN JHAJICKT: )
B I'JIACHBIX 3BYKaX MPOM3HOIICHHE TJIACHOTO
3BYKa MOXKET BapbUPOBATHCSI B 3aBUCUMOCTH
oT cruenyromeil ¢onemsl. Tak, Hampumep,
nudronr /e1/ u3mensiercs Ha /el — bay /bel,
plate /plet/; nudrour /3v/ u nonruii 3ByK /o:/
3aMeHsIoTCs KopoTkuM /o/ — boat /bot/, board
/bod/ 3Bykm /a:/, /e/ 3aMeHSFOTCS 3BYKOM
/al — half /haf/, pat /pat/; 6) B cOriacHbIX 3BY-
Kax — IHTEepBOKaJIbHE /t/ 3aMeHseTCs Ha 3BOH-
kuit /d/ — city /s 1di:/; 3ByK /0/ ucde3aeT Mex-
ny rinacHeiMA mother /maa/ [7, ¢. 272-273].

B xozme mccnenoBaHus aBTop caenaln psij
BBIBOJIOB
1. Tlo cBoeMy JMHTBUCTHYECKOMY CTaTyCy

TIOHSITHE «IUATEKT) SIBIISIETCS JIEMEHTOM

TPETHETO UEPAPXUUECKOTO YPOBHS BOOO-

pakaeMoll CHCTEMBI HAyYHOTO TEPMHUHO-

JIOTHYECKOTO armmapara, Ha OCHOBaHUH

KOTOPO#l yIOOHO OCYIIECTBISATH oOOIIee

OIMCaHKUE CTPYKTYPHI JTFOOOTO s3bIKA, UC-

X0l M3 TOTrO, YTO YKa3aHHBIH TEPMHH

OXBATHIBACT TIOJYMHCHHBIC MY MOHSITHS

«aKILIEHT», «TOBOP» M OJIHOBPEMEHHO B

POJIU OTAEJIBHOTO 3JIeMeHTa (PYHKIIMOHU-
pyeT B COCTaBe TaKuUX HEpPapXHUECKU
BBICIIMX TMOHITHH, KaK «HAIIMOHAJIbHBIH
BapUAHT S3BIKAY», JTUTEPATYPHBIA S3BIK)»
U <GI3BIK XYJI0’KECTBEHHOU JIUTEPaTyphl»,
KOTOpbIE, B CBOIO OYEpPEb, BXOJAT B CO-
CTaB OOIEro MOHSATHUS Pedb, paccMaTpU-
Ba€MOMY, OOBIYHO, B KaUYECTBE aBTOHOM-
HOW JTMHTBUCTUYECKOUN HAJICUCTEMBI.
MHOTOYHCICHHBIM OCOOEHHOCTSIM  Tep-
PUTOPHANIBHBIX TUAJIEKTOB MIPOTUBOCTOST
MIPOU3HOUICHUE ¥ HOPMBI JINTEPATYPHOTO
A3bIKa, TaKk Ha3zbiBaeMoro CTaHAAapTHOTO
Awnrnuiickoro (Standard English).
CoBpemeHHOE 00pa3l0BOE IMPOU3HOILIE-
HHUE, paclpocTpaHsieMoe B AHIJIMU U 3a
ee mpeaeraMy TperojaBaHUEeM AaHTIIUI-
CKOTO s3bIKa  KBaJIM(UIIMPOBAHHBIMH
MpernojaBaTeNisIMU, a TAKKe C MOMOIIBIO
paaro U KUHO, He Oa3upyercs Ha MPOU3-
HOILIEHUU KaKOT0-TO OJHOTO WU He-
CKOJIBKMX AuasieKToB. CTaHAapTHBIA AH-
rnuiickuit (Standard English) npencras-
nsieT co0oit o0pa3loBble HOPMBI MPOU3-
HOIIIGHUSI, CTUJISL ¥ IEKCUKH B COBPEMEH-
HOM JIUTEPATypHOM SI3bIKE, KOTOpHIC
MOJJICPKUBAIOTCS HAYYHBIMU HCCIIEI0-
BaHUSMH TI0 U3YYCHUIO S3bIKA, B YACTHO-
CTH €€ (DOHETHKH.

Cranpmapthelii  Anrnmiickuii  (Standard
English) B HexoTopoii crenenu sBiseTCS
UCKYCCTBEHHBIM OOpa30BaHHEM, pa3JH-
YU MEXAY NPOM3HOUICHHEM CpeaHe- U
BBICOKOKYJIbTYPHBIX MpeicTaBUTeNeH
pa3snUYHBIX TpadCTB AHTIIMA W TPOU3-
HOIIEHUEM, peKomMeHJ0oBaHHOW (CTaH-
JTapTHBIM AHTIHICKAM (Standard
English), mHOrIAa MOBONBHO 3HAYWTEIB-
Heie. Pasmuume wmexny CraHgapTHBIM
Anrmmiickum (Standard English) u xwu-
BBIM Pa3TOBOPHBIM SI3BIKOM OOJIBIIEH Ya-
CTH HaceJIeHUs1 AHIJINHU, TIPeCTaBUTENCH
paboumx cioeB, emie OoJiee 3aMETHBI
Opnako u3ydyeHue (OHETUYECKOU cHcTe-
MBI U OCOOCHHOCTEH NPOM3HOIICHUS B
COBPEMEHHOM aHTJIMHCKOM sI3bIKE 0a3u-
pyercs Ha Hopmax CraHmapTHOoro AH-
rinuiickoro (Standard English), xoTtopsie
1m0 (OHETHKH, JIEKCUKA U CTUIJIS COCTaB-
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JSI0T cOOOM ONpEeEeNIeHHYI0 CTENeHb B
MIOBBIIICHUH KYJIBTYpBI PEUH.

B cpennux M BBICHIMX LIKOJIaX, a TaK¥Ke
Ha SI3BIKOBBIX (PaKyJIbTeTaX HHCTUTYTOB H
YHUBEPCUTETOB B PD npu uzyyeHuu aH-
TJIMACKOTO S3BbIKA BBIXOJAT U3 HOPM, pe-
KOMEeHJ0BaHHbIX CTaHJapTHBIM AHIJINIA-
ckuMm (Standard English). Co3nanue
CrangaptHoro Axriuiickoro (Standard
English) oTHOCHTEIEHO TPOM3HOIIEHUS U
CTHJISL SIBIISIETCS BAXKHBIM IIIarOM K YHHU-
(buKauy MpaBUI SI3bIKA, B OOJIBIION CTe-
MIEHU CIIOCOOCTBOBAJIO U YIYYILICHUIO Ka-
4yecTBa MNPENOJaBaHUA M YCBOCHHS aH-
TJIMICKOTO S3bIKa B IPYTUX CTpaHaXx.
3HaYNTEIBHOE YHUCIIO JTHAIEKTOB ITOKa-
3bIBaeT OOraTCTBO AHIJIIMICKOTO S3BIKA.
[Ipu dopmupoBaHMM KaXaoro M3 aua-
JIEKTOB pelIalouasl pojb MPUHAAIEKUT
SI3BIKOBOMY TBOPYECTBY U OOIIECTBEH-
HOMY CO3HaHHUIO TeX JIO/IeH, KOTOpbIe
MPOKUBAIOT HA TOW WJIM HUHOM TEPPHUTO-
pun Mx comuanpHble YCIOBUS OTpaka-
IOTCS Ha SI3BIKE.
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